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1. INFORMATIONS GÉNÉRALES RELATIVES À LA SÉCURITÉ 
Lisez attentivement les consignes de sécurité avant d’installer le produit. 

Observez les conseils de sécurité à tout moment durant l’installation, l’utilisation et l’entretien du produit.

1.1. Symboles utilisés
Les pictogrammes ci-dessous permettent d’illustrer des risques ou des sources de danger lors de 
l’installation, de l’utilisation et de la maintenance de ce produit.  

Symbole Description

 
IEC60417 - 1641
Manuel d’utilisation 

indique un conseil, une recommandation ou toute 
autre information pratique.

IEC60417 - 0434b
Attention indique qu’une attention particulière doit être apportée.

IEC60417 - 5031
Courant continu indique que le produit est adapté au courant continu. 

IEC60417 - 6414
Collecte séparée des déchets 
d’équipements électriques et 
électroniques (DEEE)

indique un processus particulier à respecter pour la 
gestion des déchets en provenance d'équipements 
électroniques.

1.2. Installation du produit 

L’installation et la maintenance de cet équipement doivent être effectuées par du personnel 
qualifié.

Il existe des précautions concernant l'alimentation (12-24V ) du module transmetteur présent dans le 
boîtier interface alerte.

L'alimentation ne doit pas être partagée avec d'autres appareils.
La distance entre l'horloge mère Sigma (fournissant l'alimentation) et le boîtier interface alerte doit 
de préférence être inférieure à 3 mètres. 

Veillez à choisir un emplacement d'installation adéquat pour l'équipement. 
Afin de garantir le fonctionnement optimal du boîtier interface alerte, choisir un emplacement 
d’installation pour l’antenne de réception GSM/4G offrant une réception correcte sans obstacle 
important avec l’extérieur (murs en béton armé, écrans métallisés, étagères en tôle,...). 
Aucun appareil à fort champ électromagnétique (équipements radioélectriques, moteurs 
électriques,...) ne doit se trouver à proximité de l’antenne connectée au boîtier interface alerte. 
Celle-ci se trouve à l’extérieur du coffret.

Ce produit est conçu pour un usage domestique et industriel et doit être installé en intérieur, fixé 
sur un mur dans un local sûr et stable (absence de vibration, de choc, d’humidité, de forte variation 
de température). Son accès doit être restreint à du personnel autorisé.
Ce produit n’est pas étanche et ne convient pas à une utilisation en extérieur.

FRANÇAIS
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1.3. Dépannage du produit
En cas de problèmes lors de l'installation ou de l'utilisation du produit, nous vous recommandons de 
consulter les chapitres 2.4 Pré-requis et 8. Auto-dépannage de ce manuel avant de contacter le support 
technique BODET.  

Certains modules transmetteur contiennent une batterie Li-Poly pour secourir le produit en cas de rupture de 
l'alimentation. La durée de vie de la batterie est estimée entre 2 et 3 ans. 

En cas de remplacement de la batterie, veillez à toujours utiliser le bon type de batterie pour 
secourir le produit. 
Jeter les batteries usagées conformément aux consignes et aux lois en vigueur dans votre pays.

Ce produit ne comporte aucun composant réparable par l’utilisateur. 
En cas de besoin, contactez le support technique BODET si le produit doit être dépanné.

FRANÇAIS
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2. GÉNÉRALITÉS
Nous vous remercions d’avoir choisi un équipement Bodet. 
Ce produit a été conçu avec soin pour votre satisfaction selon les règles de notre système qualité ISO9001 et 
ISO14001.

Nous vous recommandons de lire attentivement ce manuel avant l'installation du produit.
Conserver ce manuel pendant toute la durée de vie de votre produit afin de pouvoir vous y reporter à chaque 
fois que cela sera nécessaire. 

Tout usage non conforme à la présente notice peut causer des dommages irréversibles, et entraîner l’annulation 
de la garantie. La responsabilité de la société BODET ne pourra donc pas être engagée.

Données non contractuelles. La société BODET se réserve le droit d’apporter aux équipements certaines 
modifications fonctionnelles, techniques ou esthétiques, sans préavis.

Ce manuel est sujet à des changements sans préavis. Pour obtenir la version la plus récente de cette 
documentation, consulter notre site internet : www.bodet-time.com.

2.1. Présentation de la solution
Bodet Alert est une solution intégrale de mise en sûreté qui permet de piloter et gérer des alertes de sécurité 
sur l'écosystème IP Harmonys depuis une application smartphone (WaryMe). 
La transmission des informations de déclenchement et d’arrêt des alertes transitent via SMS entre le Cloud 
WaryMe-Bodet et l’écosystème IP Harmonys par l’intermédiaire d’un boîter interface alerte connecté à 
l’horloge mère Sigma.

Bodet Alert est une application de mise en sûreté sous forme de licence annuelle à renouveler pour 
assurer la continuité du service.

Ce dispositif ne peut pas être le seul moyen de déclenchement d’une alerte de sécurité. 
Une solution de pilotage filaire doit être impérativement présente sur site.

Depuis la solution Bodet Alert, il est notamment possible :
• de déclencher 3 types d’alerte (nous recommandons les 3 alertes suivantes : Intrusion, Confinement, 
Évacuation) sur l'écosystème IP Harmonys ou de stopper l’alerte en cours,
• d’être averti du déclenchement d’une alerte,
• de suivre le déroulement des étapes d’un plan de sécurité en cas de menaces,
• de mobiliser, communiquer avec des collaborateurs et de diffuser des messages de masse,
• de conserver un historique précis des crises depuis des rapports générés automatiquement à l’issu de 
l’événement.

Le paramétrage de l'application s'effectue depuis une interface PC (Cloud) permettant notamment : 
• de gérer les différents types de profils, 
• de gérer les plans de sécurité et les règles d'alerte,
• de gérer les groupes pour la messagerie de masse,
 • d'exploiter des statistiques et rapports d'historique. 

L'application Bodet Alert fonctionne avec une licence d’exploitation disponible en 2 versions : Gestion de crise 
ou Gestion de crise + alerte individuelle (bouton"SOS" depuis l’application smartphone).

Suivant le type de votre licence, la fonction d'alerte individuelle SOS peut être indisponible. 

FRANÇAIS
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2.2. Schéma de principe
Ce synoptique synthétise la solution globale avec les équipements présents : 

ENVIRONNEMENT CLOUD
WaryMe - Bodet 

SMS

4G

PC + Portail WaryMe

SMARTPHONE 
+ Application WaryMe

Ecosysteme IP
BODET Harmonys

TRANSMET
4 ACTIONS

Alerte INTRUSION
Alerte CONFINEMENT
Alerte ÉVACUATION
Fin de l’alerte (STOP)
(exemple)

HÉBERGEMENT 
SÉCURISÉ

Configuration de l’application

Gestion des alertes 
et des situations de crises

IP + PoE (minimum Cat. 5, 100 m max.)
IP + PoE+ (minimum Cat. 5, 100 m max.)
IP (minimum Cat. 5, 100 m max.)
Entrées externes de l’horloge mère Sigma

MICROPHONE
HARMONYS

HARMONYS
PLAFONNIER

HARMONYS
TRIO

HARMONYS
TRIO

HARMONYS
MURAL

BOITIER BOUTONS

HORLOGE MÈRE SIGMA

SWITCH POE

ALERTE
INTRUSION

ALERTE
CONFINEMENT

STOP FIN ALERTE

INTERFACE ALERTE

HARMONYS
FLASH INTÉRIEUR

DÉCLENCHEUR
MANUEL

FRANÇAIS
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2.3. Déballage et nettoyage du produit
Déballer soigneusement le produit et vérifier le contenu de l'emballage. Celui-ci doit contenir : 
• un boîtier interface alerte pré-câblé, 
• une antenne GSM/4G, 
• une notice d'installation et de mise en service. 

Utiliser un produit antistatique pour le nettoyage. 

Ne pas utiliser d’alcool, d’acétone ou autres solvants susceptibles d’endommager les produits.

2.4. Pré-requis

2.4.1. Carte SIM et couverture réseau
La communication SMS via le réseau mobile suppose la présence d’une carte SIM à installer à l’intérieur du 
boîtier interface alerte. Nous recommandons une carte SIM avec un forfait comprenant au minimum les SMS 
en illimité. Nous recommandons l’opérateur Orange. Un test de compatibilité et de couverture réseau préalable 
doit être réalisé par vos soins avant la mise en service. 

Carte SIM non incluse avec le boîtier interface alerte, à fournir par vos soins. 
Format Micro SIM 3FF obligatoire.  
Forfait avec carte SIM M2M à 14 chiffres requis.

2.4.2. Installation matériel
La mise en service de la solution Bodet Alert requiert un écosystème IP Harmonys à jour. 
Afin d'assurer la compatibilité des installations, veillez à disposer des versions minimales suivantes sur les 
équipements BODET présents sur tous les sites à équiper :

Équipement Version
Horloge mère Sigma V1.1
Harmonys V1.1B06
Harmonys Trio V1.1A16
Harmonys Flash V1.1B08
Harmonys Boîtier Boutons V1.1A05
Harmonys Line Rack V1.1B06

Contacter notre assistance clientèle pour mettre vos équipements à jour, par e-mail à l’adresse :
 assistance@bodet-timesport.com.

Afin de vérifier la compatibilité des équipements et la version du logiciel SIGMA à installer avec 
notre assistance clientèle, se munir de la version logicielle de l’horloge mère.

2.4.3. Programmation des boîtiers boutons
La programmation des boîtiers boutons doit obéir à certaines règles pour garantir un bon fonctionnement. 

La programmation des boîtiers boutons connectés à l'horloge mère Sigma présente sur chaque 
site doit être identique à celle qui sera renseignée dans l’application WaryMe (scénarios de 
déclenchement d’alerte sur les équipements). Le réglage du bouton STOP doit correspondre à la 
fonction "OFF global" dans la configuration de Sigma.

FRANÇAIS



8

3. INSTALLATION

3.1. Description du produit et interface
Le boîtier interface alerte est composé d'un module transmetteur connecté à une antenne GSM/4G. 

fig. 1
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7
1 2

3

5a

4

5b
5c

8a

8b

8c

8d

OPTION L

OPTION M

for units allowing low voltage supply in a wide voltage range.
The power supply must not be shared with other equipment and meet SELV
circuits requirements according to EN / IEC 62368, like a cheap 12V / 10VA
transformer. Lenght between power supply and device must be less than

Voltage 9 ... 35 V
9 ... 27 V

Current 690 mA

for units allowing supply from
main power line at terminals 13 – 14.

Voltage 85...264 V

Frequency 47...63 Hz

Power < 5VA

Current 250 mA
100 mA

Power factor 0,60
0,45

Isolation 3 kV
4 kV

AC

DC

AC

MAX

MAX @ 115 VAC

MAX @ 230 VAC

@ 115 VAC

@ 230 VAC

1 MINUTE

3 SECONDS

3 m.

AC

Up to four SPST relay contacts are available for process or appliance control at
terminals 17 – 20. Status is reported on LED [D]. Common return at terminal 16.

Rated current 3 A / 1 A

Rated voltage 250 V

Breaking voltage 277 V

Max breaking capacity 750 VA

Insulation to IEC60664

Voltage rating 277 V

category as basic insulation III

category as reinforced insulation II

Surge voltage coil contacts 5000V

Dielectric strength coil-contacts 3000V

open contact 750V

To prevent relay contacts from damaging, an external
protection should be provided (fuse or similar), according to
the relay breaking capacity.

cos = 1

AC

AC

RMS

RMS

RMS

cos = 0,6φ φ

The communication interface is implemented as a 8 pole RJ45 modular
socket. Circuit type SELV, max 15 m length, shielding not required.

This unit can receive the power supply from a Personal Computer USB, wall or
vehicle adapter through Mobi.Link USB cable. Aux power supply must meet
SELV circuits requirements according to EN / IEC62368, maximum permissible
connection length between unit and supply source is 3 m.

Voltage 5 V

Current 50 ... 300 mA

800 mA

EIA-RS-232 (DCE)
115200 bit/s

8 DATA NO PARITY 1 STOP

PROVIDES POWER SUPPLY

MobiLink RS232 cable
2505.00.01

MobiLink USB cable
2505.00.03

MobiLink CABLES
ARE NOT INCLUDED

DC

TYPICAL

MAX

ALLINPUTSAND OUTPUTSACTIVE, BATTERY CHARGING, LTE DATATRANSFER

Up to 4 analog signals can be connected at terminals 02 - 06 respect to negative
terminal 01. Input mode and range can be selected by software for each input.

Voltage source

NTC temperature sensor

here is connected to analog
inputA2 (terminal 03) respect to negative (01).

here is connected to
analog input A4 (terminal 05) and powered by
3,3V internal power supply (terminal 06).

Current source

Active sensor

Input range 0 ... 10 V

Input max 14 V

Resolution 0,014 V

Accuracy ± 2 %

Impedance 25 k

Input range -40 ... 100 °C

Resolution 0,1 °C

Accuracy ± 2 °C

NTC 10 k

here is connected to analog
inputA2 (terminal 03) respect to negative (01).

Input range 0 ... 20 mA

Input max 28 mA

Voltage drop 2 V

Resolution 0,028 mA

Accuracy ± 2 %

Impedance 100

output here is connected to
analog input A4 (terminal 05) respect to negative
(terminal 01) and powered by 3,3V internal
power supply (terminal 06), max current
consumption 50 mA.
Set input to Voltage mode.

�

�

�

@ 25°C
B:3435@25÷85°C
RSR001 103AT/11

@ 20mA

Install SIM card before to
operate units equipped
with PLMN module.

Switch off and disconnect
all power supplies.

Remove the plastic cover

Insert the SIM card

gold contact facing up.

Insert optional SIM card

gold contact facing down.

Replace the plastic cover

before to operate the unit.

To insert micro-SIM (3FF) push it with
the cut corner oriented inward until it
clicks into place.

To remove the micro-SIM (3FF) push
in to eject it from its slot.

A

C

B

A

G

H

L

M

N

P

R

S

SDcard holder

Infrared receiver

WiFi / BLE antenna

Infrared transmitter

Cellular modem

Battery LED

Power supply LED

PLMN status LED

A microSD™ card up to 32GB
(not included) can be installed or
removed while the unit is working.

Insert the microSD card into the
card slot, making sure the metal
contacts are facing up.

Slide the microSD up to remove it
from the card slot.

GAIN 1 dBi

YELLOW WHILE CHARGING

GREEN WHEN DEVICE IS ON

WITH PLMN OPTION ONLY

D

F

E

Output green LED indicators

YELLOW – WiFi

–

Digital input red LED indicators

Radio LED indicator

BLUE PLMN

�

FAST BLINK : NOT LINKED TO SSID
SLOW BLINK : LINKED TO SSID

SLOW BLINK : REGISTERED

FAST BLINK = 500ms ON / 1500ms OFF
SLOW BLINK = 500ms ON / 5500ms OFF

�

FAST BLINK : NOT REGISTERED

Remove front cover
to access the inside:

1. Push with two fingers on
top and bottom sides of
front cover to release it.

2. Pull the front cover and
keep it in a safe place.

Replace the front cover before
to operate the unit.

This unit can be installed on any standard EN-50022 rail by simple snap-in.
For safe operation, the unit must be installed only by qualified personnel in an
enclosure which prevents accidental contact with hazardous voltages.
Protection degree IP40 must be guaranteed, raised to IP54 for open air
application.

An SMA female coaxial jack is available for devices equipped with PLMN
module. Below the antenna requirements for GSM and LTE version.

INPUT POWER > 10 W > 10 W

IMPEDANCE 50 50

GAIN 1 dBi 1 dBi

VSWR ≤ 2 : 1 ≤ 2 : 1

FREQUENCY 824 ÷ 960 MHz 698 ÷ 960 MHz
1710 ÷ 1990 MHz 1710 ÷ 2170 MHz

2500 ÷ 2700 MHz

GSM LTE
4 BAND GSM/GPRS 2 BAND GSM/EDGE + 3G + LTE

� �

ANTENNA IS NOT INCLUDED

≥ ≥

LOW VOLTAGE POWER SUPPLY, INPUTS AND
LINK PORT MUST MEET THE DEMANDS PLACED
ON SELV (SAFETY EXTREMELY LOW VOLTAGE)

CIRCUITS ACCORDING TO EN / IEC 62368

Regulated 3,3V – 50 mA available at terminal 06 respect to negative
terminal 01 . For battery equipped units such power
supply is provided also when main power supply is missing.

MAX

can be switched on/off

INPUT / OUTPUT TERMINALS NOT AVAILABLE ON PLMN MODEMS

Returned value and measuring unit can be set for any input, a value can be set
for zero (i.e.: for 4÷20mA, set zero to 4).

full scale value 1 ... 100000

zero 0 ... 21

unit any text

SHIELDED CABLE COULD BE USED FOR LONG LINES: SHIELD CONNECTED TO
NEGATIVE TERMINAL 1 ONLY OTHER END MUST BE LEFT UNCONNECTED

01

02

03

04

05

06

07

08

09

10

11

12

13

14

15

16

17

18

19

20

Negative

Analog Input 1

Analog Input 2

Analog Input 3

Analog Input 4

Digital Input 1

Digital Input 2

Digital Input 3

Digital Input 4

Digital Input 5

Digital Input 6

Power Supply

Relays

Positive 3,3VDC

Power Supply

—

common

Relay output 1

Relay output 2

Relay output 3

Relay output 4

Up to 6 SPST contacts can be wired to terminals 07 – 12. Status is reported on
LED indicators [F]. Internal power supply is available at terminal 06.
Debounce time setting for each input in the range 1 second to 18 hours.

Input voltage 3 ... 9 V

Input current 2mA

Output voltage 3,3V

DC

@ 3,3V

DC AT TERMINAL 06

Inputs can operate also as a pulse or time counter.
SPST contacts, magnetic reed, hall sensor or electronic switches can be used.

Pulse width > 20 ms

Frequency < 25 Hz

When inputs are supplied by external source, negative is
connected to terminal 01, voltage must be kept within 9V
External power supply for inputs must meet SELV circuits
requirements according to EN / IEC 62368.

DC

A wiegand reader can be connected to digital inputs I1 and I2, led indicators are
illuminated when data line is connected. Negative (GND) to terminal 01.

RJ45 DB9

1. RxD .2

2. GND .5

3. TxD .3

8. +5V .-

ANALOG INPUTS INSTALLATION BATTERY

MAIN POWER SUPPLY

CELLULAR ANTENNA

LINK PORT - AUX SUPPLY

OUTPUTS

DIGITAL INPUTS

This unit can be optionally provided with an high efficiency Li-Poly battery.

Voltage 3,7 V

Capacity > 320 mAh

T

Before a long period of inactivity switch off the unit by means of specific
command to prevent deep discharge of the battery.

4,2 V FULLCHARGE

1.26 Wh

emperature -20...60°C

The battery of a new unit is only partially charged. The charging process starts
when external power supply is provided and suspended when the temperature
is outside the safety charge range 0...45°C.
An internal yellow indicator [P] reports the battery charge in progress: ensure
full battery charge for the first time, expected charging time is less than 2 hours.
The expected backup time for a new and fully charged battery ranges from 15
minutes up to 6 hours, depending on the operating conditions.

0...45°C CHARGING
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PUT YOUR SIM CARD INTO A CELLULAR PHONE AND PROGRAM IT SO
IT WON'T ASK FOR THE PIN

WIRING

The typical estimated life of the
battery is about 2 / 3 years and
will gradually lose the capacity
to hold a charge.
This loss of capacity (aging) is
irreversible.As the battery loses
capacity, the length of time it will
power the unit decreases.

To replace the battery:

remove the bottom cover

unplug the battery

from the connector

�

�

�

� replace the battery with original
spare part only

Z

T

U

RECYCLING OPTIONS
AVAILABLE IN YOUR AREA MUST

BE CONSIDERED WHEN
DISPOSING BATTERIES !

DO NOT DISPOSE OF IN FIRE !

U

T

Z

S

WARRANTIES

THE WARRANTY DOES NOT APPLY IN CASE OF IMPROPER USE

CONTRIVE GUARANTEES FOR TWO YEARS FROM THE DATE OF MANUFACTURE OF
ITS PRODUCT TO REPLACE, OR, AT ITS OPTION, TO REPAIR ANY PRODUCT OR PART
THEREOF WHICH IS FOUND DEFECTIVE IN MATERIAL OR WORKMANSHIP OR WHICH
OTHERWISE FAILS TO CONFORM TO THE DESCRIPTION OF ITS SALES ORDER.
CONTRIVE MAKES NO WARRANTY OF MERCHANTABILITY OR ANY OTHER
WARRANTY EXPRESS OR IMPLIED. IN NO EVENT SHALL CONTRIVE BE LIABLE FOR
CONSEQUENTIAL OR SPECIAL DAMAGES OF ANY NATURE WHICH MAY ARISE IN
CONNECTION WITH SUCH PRODUCTS.

AN AUTOMATIC 2-POLE
CIRCUIT BREAKER OR

EQUIVALENT PROTECTION
CAPABLE OF DISCONNECTING

CIRCUIT IN THE EVENT OF
SHORT CIRCUIT OR OVER-

CURRENT SHOULD BE
PROVIDED

250V 3A

13 14 15

16 17 18 19 20

6 7 8 9 10 11 1254321

I1 I2 I3 I4 I5 I6

O2O1 O3 O4

A1 A2 A3 A4

85...264V

9...27V

D1D0-

07060504030201 08 09 10 11 12

WIEGAND READER

10a
10b

9

Vue dessous Module transmetteur

Id. Désignation Description
1 Entrées analogiques Non utilisées. 

2 Entrées digitales Connexion avec les contacts secs de l'horloge mère pour transmettre 
les informations de déclenchement d'alertes de la Sigma vers le Cloud. 

3 Alimentation 12-24V Alimentation en 12V   depuis l'horloge mère Sigma. 

4 Sorties relais Connexion avec les entrées externes de l'horloge mère Sigma pour 
déclencher/arrêter les alertes reçues du Cloud. 

5

Couleur État
5a : LEDs d'état 
des sorties relais Vert Allumage (5s) à l'activation d'une sortie.

5b : LED d'état GSM " " Bleu
Clignotement (2s) : APN non configuré.
Clignotement (2s) + 3 clignotements : APN erroné.
Clignotement (5s) : connecté au réseau 4G.

5c : LEDs d'état 
des entrées Orange Allumage (5s) à l'activation d'une entrée. 

6 Connecteur déportée pour 
l'antenne GSM/4G Connecteur SMA femelle.

7 Antenne GSM/4G Connexion sur le boîtier interface. 

8

8a : Presse-étoupe PG7 Passage du câble 1 paire (vers l'alimentation de l'horloge mère). 
8b : Presse-étoupe PG7 Passage du câble 1 paire (vers entrée externe de l'horloge mère). 
8c : Presse-étoupe PG7 Passage du câble 3 paires (vers 3 entrées externes de la carte option).
8d : Presse-étoupe PG7 Passage du câble 3 paires (vers 3 contacts secs de l'horloge mère). 

9 Slot carte SIM Format Micro SIM 3FF.

10
10a : Batterie Li-Poly
10b : Connecteur de 
batterie

Autonomie de la batterie variant de 15 minutes à 6 heures suivant le 
niveau de charge et les conditions de fonctionnement.

FRANÇAIS



9

3.2. Opération(s) préalable(s) à l'installation 

Avant de procéder à l'installation et la mise en service du boîtier interface alerte sur site, il est 
absolument nécessaire d'effectuer ces étapes. 

 
fig. 2

PIN

1 Insérer la carte SIM prévue pour le boîtier interface alerte dans un téléphone. 

2 Accéder aux paramètres de la carte SIM depuis le téléphone et désactiver 
impérativement le code PIN. 

3.3. Fixation et branchement(s)

Définir l’emplacement du boîtier interface alerte à proximité de l'horloge mère Sigma en respectant 
les préconisations d'installation spécifiées dans le chapitre 1.2 Installation du produit. 

Procéder à la mise en service du produit en suivant les étapes ci-après : 
fig. 3

72

112

1 2 3

4 5 6

A

A

B

B

1 Ouvrir le boîtier interface  alerte en dévissant les 4 vis de fermeture avec un tournevis cruciforme. 

2 Retirer le couvercle du boîtier interface alerte pour procéder à l'insertion de la carte SIM à l'intérieur du 
module transmetteur avant la fixation du boîtier. 

3 Déclipser le module transmetteur du rail DIN. Manœuvrer vers le bas l'ergot situé sous le module avec 
un tournevis plat pour effectuer cette opération. Voir fig. 3 - zoom A. 

FRANÇAIS
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4 Insérer la carte SIM (format Micro SIM 3FF) à l'intérieur du module (slot SIM situé dans la face arrière). 
Une petite protection plastique est à retirer et à remettre en place après insertion. Voir fig. 3 - zoom B. 
La carte SIM s'installe puce vers le bas, coin oblique vers le module transmetteur. 
Le code PIN de la carte SIM doit impérativement être désactivé préalablement. 
Procéder impérativement à cette manipulation sur la carte SIM avec un téléphone avant 
d'effectuer son insertion dans le module transmetteur.  

5 Reclipser le module transmetteur sur le rail DIN en utilisant l'ergot situé sous le module avec un tournevis 
plat. Voir fig. 3 - zoom A.

6 Fixer le boîtier interface alerte au mur à son emplacement avec 4 vis de fixation à moins de 1,5 m de 
l'horloge mère Sigma (longueur des câbles). 

fig. 4

7 8 9

10 11 12

7 Visser l'antenne GSM/4G au boîtier interface alerte via le connecteur SMA femelle situé sous le boîtier. 
Orienter l'antenne de préférence à l'horizontale après fixation. 

8 Remettre en place le couvercle du boîtier interface alerte.

9 Revisser le couvercle du boîtier interface alerte avec un tournevis cruciforme. 

10 Dévisser le capot supérieur de l'horloge mère Sigma avec un tournevis plat. 

11 Retirer le capot supérieur de l'horloge mère Sigma pour accéder aux connexions. 

12 Préparez-vous à l'opération de câblage entre le boîtier interface alerte et l'horloge mère Sigma en 
consultant attentivement la notice. 
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13 Procéder au câblage. Voir figure 5. 
Respecter impérativement le câblage présenté pour assurer un fonctionnement correct. 
L'ensemble des connexions sont déjà faites à l'intérieur du boîtier interface alerte. 
Les fils sont déjà reliés dans les borniers, effectuer uniquement leur branchement sur l'horloge mère. 

Câble 1 paire : branchement sur l'alimentation 12V  de l'horloge mère.  
Fil rouge : borne 10 (GPS - 12V).
Fil noir : borne 11 (GPS - 0V).

Câble 1 paire : entrée externe de l'horloge mère. 
Fil marron : borne 20 (External input - in).
Fil blanc : borne 21 (External input - 12V). 

Câble 3 paires : entrées externes de la carte option 3 entrées.
Fil blanc : entrée externe A (gauche). 
Fil marron : entrée externe A (droite). 
Fil gris : entrée externe B (gauche)
Fil vert : entrée externe B (droite).
Fil rose : entrée externe C (gauche).
Fil jaune : entrée externe C (droite). 

Câble 3 paires : branchement sur contacts secs de l'horloge mère. 
Fil blanc : borne 1 (C1 - Commun).
Fil marron : borne 2 (C1 - Travail).
Fil gris : borne 3 (C2 - Commun).
Fil vert : borne 4 (C2 - Travail). 
Fil bleu : borne 5 (C3/Alarm - Commun)
Fil jaune : borne 7 (C3 / Alarm - Travail). 

Se reporter au chapitre suivant et à la notice de l'horloge mère Sigma pour configurer la carte option 3 
entrées ainsi que les contacts relais de l’horloge mère Sigma. 

Exemple de configuration classique PPMS : 
Entrée 20/21 - Relais 1 - Bouton 1 - Alerte Intrusion
Entrée Externe A - Relais 2 - Bouton 2 - Alerte Confinement
Entrée Externe B - Relais 3 - Bouton 3 - Alerte Evacuation 
Entrée Externe C - Relais 4 - Bouton 4 - STOP

Suivant la configuration en place sur site, il est possible au maximum : 
- de transmettre 4 actions du Cloud vers l'horloge mère Sigma,
- de faire remonter 6 actions de l'horloge mère Sigma vers le Cloud (avec une carte option 3 relais). 

14 Remettre et revisser le capot supérieur de l'horloge mère Sigma avec un tournevis plat. 

Dans le cas d'une horloge mère Sigma au format rack, les connexions s'effectuent directement sur 
la face arrière du produit. 
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4. CONFIGURATION - PC

4.1. Logiciel Sigma
Pour permettre un interfaçage correct du boîtier interface alerte avec l'horloge mère Sigma et s'assurer d'une 
configuration cohérente, suivre les étapes suivantes depuis le PC de configuration sur site équipé du logiciel 
Sigma. 

Reportez-vous à la notice du logiciel Sigma pour plus de détails sur les menus si besoin.
La paramétrage présenté ci-après décrit une configuration classique PPMS : 
Entrée 20/21 - Relais 1 - Bouton 1 - Alerte Intrusion
Entrée Externe A - Relais 2 - Bouton 2 - Alerte Confinement
Entrée Externe B - Relais 3 - Bouton 3 - Alerte Evacuation 
Entrée Externe C - Relais 4 - Bouton 4 - STOP

 Lancement du logiciel Sigma
1 Démarrer le logiciel 

Sigma depuis  le  PC 
de configuration et 
sélectionner l'horloge mère 
Sigma disponible sur le site.  

 

 Configuration des relais et des zones
2 Accéder au menu 

"Configuration" puis à 
l'onglet "Carillon et relais".

Paramétrer les relais 1, 2 et 3 
en mode "circuit". 

Ajouter des zones si besoin.  



14

FRANÇAIS

Configuration des boîtiers boutons
3 Accéder au menu 

"Exploitation" puis à l'onglet 
"Boîtier boutons", cliquer 
sur "Configuration A". 

Sélectionner ensuite 
successivement chaque 
bouton (1/2/3/4) en vous 
assurant impérativement 
des paramètres suivants : 

Bouton 1 : 
- Mode : ON.
- Sélection des zones et du 
circuit 01. 
- Mode alerte : activé.
- Durée : 5s.
 
Bouton 2 : 
- Mode : ON.
- Sélection des zones et du 
circuit 02. 
- Mode alerte : activé.
- Durée : 5s.

Bouton 3 : 
- Mode : ON.
- Sélection des zones et du 
circuit 03. 
- Mode alerte : activé.
- Durée : 5s.

Bouton 4 : 
- Mode : OFF Global.
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Configuration des entrées externes
4 Accéder au menu 

"Configuration" puis à l'onglet 
"Entrées externes".

Pour chaque entrée externe, 
activer-la puis dupliquer 
impérativement la même 
configuration que pour les 
boîtiers boutons pour les 
paramètres : 

- Mode, 
- Mode alerte,
- Sélection des zones et des 
circuits, 
- Mélodies (N°,...).  
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4.2. Portail d'administration WaryMe
Pour procéder au paramétrage du boîtier interface alerte, suivre les étapes suivantes depuis un PC en se 
connectant au portail d'administration du service WaryMe

Connexion au portail d'administration WaryMe
1 Accéder au portail WaryMe 

depuis le site "www.waryme.
com", rubrique "Espace 
client". 

2 Se connecter au portail 
d'administration en 
utilisant  obligatoirement 
les identifiants d'un 
compte administrateur de 
l'organisation pour pouvoir 
effectuer des modifications 
sur la configuration. 

Ajout du boîtier interface alerte comme Équipement Externe
3 Depuis le menu latéral, 

accédez à la rubrique 
"Bodet Alert" pour ajouter et 
configurer le boîtier interface 
alerte comme équipement 
externe. 

4 Cliquer sur  pour ajouter 
le boîtier interface alerte 
comme nouvel équipement. 
Cela ouvre la fenêtre 
"Ajouter un équipement". 
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5 Sélectionner le type 
d'équipement : 
- Type :
 Interface Bodet Alert.

Compléter les champs : 
- Nom : 
Interface Bodet Alert.
- Référence externe : 
numéro de téléphone lié à 
la carte SIM insérée dans 
le module transmetteur du 
boîtier interface alerte. 

Cliquer sur "Créer". 

Ajout des actions de remontées d'alertes (Sigma vers Cloud) 
6 Une fois l'équipement 

ajouté, cliquer dessus pour 
le sélectionner. Cela ouvre 
la fenêtre "Modifier un 
équipement". 

7 Accéder à l'onglet "Actions". 
Depuis cet onglet, il 
possible d'effectuer le 
paramétrage des actions 
(déclenchements d'alerte) 
qui remontent de l'horloge 
mère Sigma vers le Cloud.

Cliquer sur  pour ajouter 
une action. 
Cela ouvre la fenêtre 
"Configurer une action".  

FRANÇAIS
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8 Effectuer le paramétrage 
de la première remontée 
d'alerte "Intrusion" en 
sélectionnant : 
- Événement source : 
Alerte 1.
- Type d'action : 
Activer un plan de sécurité.
- Règle de sécurité : 
Intrusion.

Cliquer sur "Créer". 

9 Répéter l'étape précédente 2 
fois pour les 2 autres actions 
visant à faire remonter les 
alertes "Confinement" et 
"Évacuation" de l'horloge 
mère Sigma vers le Cloud. 
Suivez les paramètres : 

Confinement 
- Événement source : 
Alerte 2.
- Type d'action : 
Activer un plan de sécurité.
- Règle de sécurité : 
Confinement. 

Évacuation   
- Événement source : 
Alerte 3.
- Type d'action : 
Activer un plan de sécurité.
- Règle de sécurité : 
Évacuation. 

Cliquer sur "Fermer" une fois 
la configuration terminée. 

FRANÇAIS
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Ajout des actions de déclenchement / arrêt des alertes (Cloud vers Sigma)
10 Depuis le menu latéral, 

accédez à la rubrique "Plans 
de sécurité" pour ajouter les 
actions de déclenchement 
/ arrêt des alertes du Cloud 
vers l'horloge mère Sigma. 

Il existe un plan de sécurité 
basique pré-configuré pour 
chacune des alertes PPMS 
"Intrusion", "Confinement" 
et "Évacuation". Ces plans 
sont personnalisables.

11 Sélectionner le plan de 
sécurité "Intrusion". La 
fenêtre "Plan de sécurité : 
Intrusion" s'ouvre. 

Accéder à l'onglet "Actions". 
Depuis cet onglet, il possible 
d'effectuer l'ajout des 
actions de déclenchement 
et d'arrêt des alertes depuis 
le plan de sécurité (Cloud) 
vers l'horloge mère Sigma. 

12 Ajouter des actions à 
transmettre à l'horloge mère 
Sigma via le boîtier interface 
alerte en effectuant un 
glisser-déposer de l'action 
"Activer équipement 
externe" depuis la liste 
"Ajouter une action" vers un 
bloc du plan de sécurité. 

Cela ouvre une fenêtre 
"Ajouter une action de 
type : Activer équipement 
externe". 

FRANÇAIS



20

13 Configurer l'action à faire 
transiter vers la Sigma. 
Dans chacun des plans 
de sécurité (Intrusion, 
Confinement, Évacuation) 
on pourra par exemple 
ajouter une action en 
début d'événement pour 
déclencher l'alerte vers 
l'horloge mère Sigma 
puis une deuxième en fin 
d'événement pour arrêter 
l'alerte. 
Exemple : 
Pour le plan de sécurité 
"Intrusion", configurer 
l'action de déclenchement 
de la manière suivante  : 
- Titre : Lancement alerte 
sur système audio.
- Type action : Obligatoire. 
- Équipement : 
Interface Bodet Alert 
- Action : 
Relais 1 (configuration 
classique PPMS). 
Cliquer sur "Ajouter" puis 
sur "Enregistrer".  
Repartir de l'étape 12 et 
configurer l'action d'arrêt de 
l'alerte en fin d'événement 
de la manière suivante : 
- Titre : Arrêt alerte sur 
système audio.
- Type action : Obligatoire.  
- Équipement : 
Interface Bodet Alert .
- Action : 
Relais 4 (configuration 
classique PPMS). 

14 Effectuer à nouveau les étapes 11, 12 et 13 pour les plans de sécurité "Confinement" et "Évacuation". 
afin d'ajouter les actions de déclenchement et d'arrêt de l'alerte suivant le scénario souhaité. 
Attention, la configuration classique PPMS impose les configurations suivantes : 
Actions de déclenchement de l'alerte correspondante : 
- Plan de sécurité "Intrusion" : Action > Relais 1
- Plan de sécurité "Confinement" : Action > Relais 2 
- Plan de sécurité "Évacuation" : Action > Relais 3 
Action d'arrêt (quelque soit le type d'alerte : Intrusion, Confinement,...) 
- Plans de sécurité "Intrusion", "Confinement",... : Action > Relais 4. 

FRANÇAIS
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Ces différentes étapes permettent de mettre rapidement en service la solution Bodet Alert. 
Chaque plan de sécurité pourra être personnalisé suivant les scénarios préparés par l'organisation 
dans laquelle la solution est déployée. La gestion des groupes est aussi modulable.  

Un test complet de lancement et d'arrêt des alertes depuis les plans de sécurité (application 
smartphone WaryMe) et depuis les solutions de pilotage sur site (boîtier boutons IP) doit être réalisé 
afin de vérifier la bonne communication entre l'écosystème audio Bodet et l'application WaryMe 
(Cloud). 

FRANÇAIS
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5. CONFIGURATION AVANCÉE ET RAPPORT D'ÉVÉNEMENT - PC
Ce chapitre expose de manière synthétique les principales fonctions de configuration disponibles depuis le 
portail d'administration de WaryMe ainsi que la fonction de rapport d'événement. 

Reportez-vous au support technique WaryMe pour la gestion complète de toutes les fonctions 
disponibles depuis le portail d'administration. 

5.1. Tableau de bord
Le tableau de bord est la page d'accueil du portail d'administration. 

Cette page affiche les dernières connexions utilisateur et les derniers événements ayant eu lieu (déclenchement 
de plans de sécurité,...). Il est aussi possible de charger des documents sur le portail. 

5.2. Utilisateurs

5.2.1. Utilisateurs
Le menu "Utilisateurs" permet la gestion de l'ensemble des utilisateurs de la solution Bodet Alert. 

Cette page permet  l'ajout, la modification et l'importation d'utilisateurs.Depuis la page de chaque utlisateur, il 
est possible d'attribuer un rôle (administrateur ou utilisateur) à l'utilisateur et d'affecter l'utilisateur à un groupe 
pour lui accorder certains droits (déclenchement des plans de sécurité,...). 

FRANÇAIS
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5.2.1. Groupes
Le menu "Groupes" permet de regrouper les utilisateurs dans des communautés en fonction de la structure 
de l'organisation, de la hiérarchie,...

Cette page permet la création et la gestion des groupes. Depuis la page d'un groupe, il est possible d'ajouter 
des utilisateurs au groupe. 

L'accès aux fonctionnalités est accordé à des groupes et non aux utilisateurs de manière individuelle. 
Dans le cas du PPMS, il y a en général un minimum de 2 groupes : 
- PPMS Encadrement : déclenchement des alertes et déroulement des plans de sécurité, 
- PPMS Participants : interaction par messages dans les plans de sécurité et déclenchement des 
alertes de protection individuelle (SOS). 

5.3. Configuration

5.3.1.  Zones géographiques
Le menu "Zones géographiques" permet de restreindre l'accès à certaines fonctionnalités en fonction de la 
présence ou non de l'utilisateur dans la zone définie. 

Seules les alertes de protection individuelle (SOS) sont concernées par la restriction géographique. 
La chaîne de mobilisation et le protocole d'intervention sont personnalisables pour chaque zone. 

Cette page permet de créer des zones géographiques à l'intérieur desquelles le dispositif de protection 
individuelle sera effectif. 

FRANÇAIS
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5.3.1. Règles d'alerte
Le menu "Règle d'alerte" permet de configurer la fonction d'alerte individuelle (SOS). Si un utilisateur est 
couvert par une règle d'alerte, le bouton "SOS" s'affiche sur l'écran d'accueil de l'application smartphone 
WaryMe. Voir chapitre 6.2 Déclenchement d'une alerte individuelle (SOS).
  

Cette page permet l'ajout et la modification des règles d'alerte. La règle d'alerte définit : 
- les groupes autorisés à déclencher une alerte individuelle, 
- le périmètre géographique de déclenchement, 
- les groupes de destination recevant les informations relatives au déclenchement d'une alerte individuelle. 

Il est également possible de définir : 
- les modes de déclenchement, 
- les qualifications de l'alerte (agression, accident,...), 
- le protocole d'actions à mettre en place en cas de déclenchement d'une alerte individuelle,
- les messages prédéfinis et les documents consultables. 

Exemple d'un protocole d'actions (créé depuis le portail d'administration) et disponible depuis l'application 
smartphone WaryMe lors de l'activation d'une alerte individuelle (SOS) : 

FRANÇAIS
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5.3.1. Plans de sécurité
Le menu "Plans de sécurité" permet d'établir et de préparer le protocole d'actions devant être initié en cas 
d'événements majeurs pour en faciliter la gestion. Si un utilisateur est gestionnaire d'un ou de plusieurs plans de 
sécurité, le bouton "Déclencher un plan de sécurité" s'affiche sur l'écran d'accueil de l'application smartphone 
WaryMe. Voir chapitre 6.3 Déclenchement d'un plan de sécurité. 

Cette page permet l'ajout et la modification des plans de sécurité. 
Pour la gestion utilisateur, un plan de sécurité se définit par : 
- des groupes autorisés à déclencher des plans de sécurité, 
- des groupes autorisés à gérer des plans de sécurité, 
- des groupes autorisés à recevoir les informations des plans de sécurité. 

La fonctionnalité principale est la création du protocole d'actions devant être suivi suite au déclenchement 
d'un plan de sécurité. En complément, il est possible de définir :  
- les indicateurs de suivi du plan, 
- la manière dont les smartphones des destinataires du plan réagiront en cas de lancement et d'actions sur le 
plan (sonnerie ou vibreur, volume sonore,...),
- la messagerie et les messages prédéfinis à diffuser lors du traitement de l'événement,
- les documents consultables et un modèle d'intervention.   

Exemple d'un protocole d'actions (créé depuis le portail d'administration) et disponible depuis l'application 
smartphone WaryMe lors de l'activation d'un plan de sécurité : 

FRANÇAIS
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5.3.1. Messagerie
Le menu "Messagerie" permet de configurer des fils de communication à utiliser hors situation de crise. Si un 
utilisateur est membre d'un ou de plusieurs fils de communication, le bouton "Messages" s'affiche sur l'écran 
d'accueil de l'application smartphone WaryMe.

Cette page permet l'ajout et la modification de fils de communication. 
Pour chaque fil, il est possible de définir : 
- le mode de communication, 
- les groupes membres, 
- les messages prédéfinis, 
- les documents consultables. 

5.3.1. Signalements
Le menu "Signalements" permet de configurer des formulaires afin de faire remonter un événement non 
critique (incident, atteinte à la laïcité...) nécessitant toutefois une prise en charge. Si un utilisateur est autorisé 
à émettre un ou plusieurs types de signalements, le bouton "Signaler" s'affiche sur l'écran d'accueil de 
l'application smartphone WaryMe. Voir chapitre 6.4 Émission d'un signalement.

Cette page permet l'ajout et la modification des types de signalements. 
Pour chaque type de signalement, il est possible de définir : 
- les groupes autorisés à émettre un signalement, 
- les groupes de destination et le mode de notification (messagerie, e-mail). 
- le formulaire de qualification du signalement, 
- les documents consultables.  

FRANÇAIS
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5.4. Historique

5.4.1. Plans de sécurité
Le menu "Plans de sécurité" de la rubrique "Historique" permet de consulter le déroulement passé d'un plan 
de sécurité activé lors d'un exercice ou d'un événement réel afin de vérifier la bonne réalisation des actions 
définies dans le plan au moment de l'événement. 

Il est possible d'exporter ce rapport d'historique au format PDF. 

Exemple d'un rapport d'historique d'un plan de sécurité activé lors d'un exercice au format PDF : 

FRANÇAIS
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6. UTILISATION - SMARTPHONE
Ce chapitre expose de manière synthétique les principales fonctions disponibles depuis l'interface mobile de 
l'application smartphone WaryMe. 

Reportez-vous au support technique WaryMe pour la description complète de toutes les fonctions 
disponibles depuis l'application smartphone. 

6.1. Première connexion
Lors de la mise en place de la solution Bodet Alert au sein de votre organisation, il est probable que l'ensemble 
des identifiants de connexion seront créés et ajoutés préalablement depuis le portail d'administration. 

Dans ce cas, suivez les étapes suivantes : 

1 Connectez-vous à votre 
boîte mail professionnel. Un 
mail vous sera adressé par 
WaryMe suite à la création 
de votre profil utilisateur 
par l'équipe technique de 
votre organisation depuis le 
portail d'administration. 
Ce mail contient votre 
identifiant de connexion. 

2 Télécharger l'application 
WaryMe sur votre 
smartphone depuis le 
Play Store ou l'AppStore. 
Le mail contient le lien de 
téléchargement vers ces 2 
plateformes. 

3  Saisir l'identifiant de connexion 
donné dans le mail à l'ouverture 
de l'application.  

FRANÇAIS
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4 Compléter le formulaire 
d'activation du compte. 
Retourner dans votre boîte 
mail pour récupérer le code 
d'activation. Celui est valide 
pendant 10 minutes. 

5 Appuyer sur "Se connecter" 
une fois toutes les 
informations saisies. 

6  Accorder toutes les autorisations 
nécessaires à l'application pour 
une protection complète. 

7 La page d'accueil de 
l'application dépend des 
fonctionnalités accordées à 
l'utilisateur. 

FRANÇAIS
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6.2. Déclenchement d'une alerte individuelle (SOS)

6.2.1. Déclencher une alerte individuelle (SOS)

1 Appuyer sur bouton "SOS" affiché sur la page 
d'accueil de l'application en cas d'accident, 
d'agression ou de situation de détresse. 

2 Parler si vous le pouvez, votre smartphone 
enregistre l'environnement sonore et le diffuse 
en direct aux destinataires programmés (équipes 
de sécurité,...). Votre localisation est également 
enregistré et diffusé en direct aux destinataires. 

6.2.1. Recevoir une alerte individuelle (SOS)

1 Analyser l'alerte. L'alerte individuelle SOS 
arrive à tous les destinataires programmés 
(équipe de sécurité,...) en fonction des règles 
de sécurité établies (zone géographique,...). 
Chaque utilisateur reçoit directement l'alerte 
sur son smartphone.  Sur la plupart des 
smartphones, l'application parvient à contourner 
un éventuel mode silencieux actif pour alerter les 
destinataires. 

2 Qualifier l'alerte. L'écoute d'ambiance en direct 
et la localisation en temps réel permettent de 
lever le doute et de qualifier l'événement. Il est 
possible d'engager un plan d'actions afin de 
guider l'intervention pour porter assistance.  
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6.3. Déclenchement d'un plan de sécurité 

6.3.1. Déclencher un plan de sécurité 

1 Appuyer sur "Déclencher 
un plan de sécurité" 
depuis la page d'accueil 
de l'application en cas 
d'événement majeur. 

2 Choisir la catégorie de plan 
de sécurité en fonction de 
l'événement. 

3  Choisir le scénario du plan 
de sécurité le plus adapté à 
l'événement. 

4 Choisir le type d'événement : 
exercice ou événement réel. 

5 Appuyer sur "Déclencher" pour 
afficher les étapes  du plan de 
sécurité et commencer  la gestion 
de l'événement. 
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6.3.2. Gérer et collaborer à un plan de sécurité

1 Suivre et effectuer les actions prévues dans 
le plan. Les utilisateurs autorisés à gérer le plan 
de sécurité accède à toutes les étapes du plan 
préparé à l'avance pour commencer à gérer 
l'événement. La structuration étape par étape 
du plan de sécurité permet de commencer à 
gérer la crise avec une méthodologie et un 
processus défini à l'avance. 

2 Renseigner, commenter et suivre le déroulement 
du plan. Chaque utilisateur autorisé peut renseigner 
et commenter une étape du plan.  Chaque étape 
d'action possède un état (en attente de réalisation, 
en cours, terminée, annulée, en échec) pour 
faciliter le suivi. Tout changement d'état est partagé 
avec les autres utilisateurs qui peuvent ainsi se 
rendre compte en temps réel de l'évolution du 
déroulement du plan de sécurité. Toutes les actions 
sont enregistrées et horodatées. 

6.4. Émission d'un signalement

1 Appuyer sur "Signaler" 
depuis la page d'accueil 
de l'application en cas 
de signalement à faire 
remonter. 

2 Choisir le type de 
signalement suivant la 
nature de l'information à 
faire remonter (assistance 
médicale, atteinte à la 
laïcité,...). 

3  Compléter et envoyer le 
formulaire de signalement. 
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7. DONNÉES TECHNIQUES

Conformité 
• Directives..................................................... RED 2014/53/EU, 

RoHS 2011/65/EU.
Caractéristiques mécaniques
• Construction................................................ Boîtier plastique.
• Fixation......................................................... Murale. 
• Indices de protection................................... IP40. 
• Poids............................................................ 700g. 
• Température de fonctionnement................. -20°C à 60 °C.
• Taux d’humidité............................................ 5 à 95% (sans condensation).
• Passage des câbles..................................... 4 presse-étoupes PG7. 
• Dimensions.................................................. Voir ci-dessous. 
Caractéristiques électriques 
• Alimentation.................................................  12-24V  - 690 mA max. 
• Isolation électrique....................................... Classe II. 
• Catégorie de surtension.............................. Catégorie II. 
• Entrées digitales.......................................... Tension d'entrée : 3-12V

Courant d'entrée :  2mA. 
• Sorties relais................................................ Tension maximum : 250V~. 

Commutation maximum : 750 VA. 
• Batterie......................................................... Technologie Li-poly. 

Tension : 3,7V. 
Capacité : > 320 mAh.

• Antenne (incluse)......................................... Réseau 4G. Connexion sur prise jack coaxial femelle SMA. 
Dimensions (mm) 

fig. 6

77 118

176

PG7

173
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8. AUTO-DÉPANNAGE

Que faire si... Action(s) à réaliser
Aucune action n'est 
transmise, que cela soit 
entre le Cloud (application 
mobile) et l'écosystème 
audio Bodet ou en sens 
inverse. 

1   Vérifier que le boîtier interface alerte est bien alimenté et sous tension. 

2 Vérifier que l'antenne GSM 4G est bien connecté au boîtier interface alerte. 

3 Vérifier que la carte SIM insérée dans le module transmetteur est 
correctement configurée (code PIN désactivé). 

4 Vérifier l'intégralité des connexions entre le boîtier interface alerte et l'horloge 
mère Sigma. 

5 Vérifier la configuration du boîtier interface alerte depuis le portail 
d'administration WaryMe. 

Le déclenchement d'une 
alerte depuis le Cloud 
(application mobile) active 
le déclenchement d'une 
autre alerte sur site. 

1 Vérifier l'intégralité des connexions entre le boîtier interface alerte et l'horloge 
mère Sigma. 

2 Vérifier la configuration du boîtier interface alerte depuis le portail 
d'administration WaryMe dans les plans de sécurité (activation du bon 
relais). 
Voir chapitre 4.2 Portail d'administration WaryMe, rubrique "Ajout des 
actions de déclenchement / arrêt des alertes (Cloud vers Sigma)". 

3 Vérifier la cohérence de la configuration entre les boîtiers boutons IP (Sigma) 
et la configuration établie pour la solution Bodet Alert. 
Voir chapitre 4.1 Logiciel Sigma.

Le déclenchement d'une 
alerte depuis le  site 
(boîtier bouton IP) active 
le déclenchement d'un 
autre plan de sécurité sur 
le Cloud.  

1 Vérifier l'intégralité des connexions entre le boîtier interface alerte et l'horloge 
mère Sigma. 

2 Vérifier la configuration du boîtier interface alerte depuis le portail 
d'administration WaryMe dans la rubrique "Équipement". 
Voir chapitre 4.2 Portail d'administration WaryMe, rubrique "Ajout des 
actions de remontées d'alertes (Sigma vers Cloud)". 

3 Vérifier la cohérence de la configuration entre les boîtiers boutons IP (Sigma) 
et la configuration établie pour la solution Bodet Alert. 
Voir chapitre 4.1 Logiciel Sigma.
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